
یْخِ للِشَّ أخُْرَى كَلمَِةٌ ھُنَا
هُ: سِرَّ اللهُ سَ قَدَّ ینِ الدِّ فَرِیدِ

مَا ا عَنَّ یُزِیلَ أنَْ یُرِیدُ اللهَ „إنَِّ
بِھِ نَثِقُ أمَْرٌ وَھَذَا یُؤْذِینَا،

أنَْ یُرِیدُ وَاللهُ تَمَامًا،
الأَْ یُعْطِیَنَا بَلْ الْخَیْرَ، یُعْطِیَنَا

كَیْفَ یَعْلَمُ وَھُوَ فْضَلَ،
وَ الأْفَْضَلَ ھَذَا نُدْرِكُ یَجْعَلنَُا

الْوَاجِبِ. كْرِ بِالشُّ نَقْبَلھُُ

لاَ ھُ أنََّ ھِيَ الإْنِْسَانِ وَطَبِیعَةُ
وَ جُھْدًا، كَلَّفَھُ مَا إلاَِّ رُ یُقَدِّ

فِیھِ. وَتَألََّمَ أجَْلھِِ مِنْ نَاضَلَ مَا

الَّذِي بِأنََّ یَقِینٍ عَلَى وَنَحْنُ
الْغَرِیبَ الْجَمْعَ ھَذَا جَمَعَنَا

الأْزَْمِنَةِ، ھَذِهِ فِي الْمُتَفَاوِتَ
فِي خَطَإٍ بِوُقوُعِ یَسْمَحَ لَنْ

أنَْ عَلَیْنَا وَیَجِبُ ذَلكَِ.
إذَِا الْبَعْضَ بَعْضَنَا يَ نُقَوِّ

أو مرغوبٍ غیرُ شيءٌ أصابَنا
قولَ: بأنْ محیرٌ، أو مؤلمٌ

اللهَ ولكنَّ یُعجبُنا، لا «ھذا
خیرًا نكرهُ ما في جعلَ ربما

كثیرًا.»“

جلالھُ: جلَّ اللهُ قالَ
وَھُوَ شَیْئًا تَكْرَھُوا أنَْ „وَعَسَىٰ
تُحِبُّوا أنَْ وَعَسَىٰ ◌ۖ لَكُمْ خَیْرٌ

◌ۗ لَكُمْ شَرٌّ وَھُوَ شَیْئًا
لاَتَعْلَمُونَ.“ وَأنَتُمْ یَعْلَمُ ُ وَٱ�َّ

بلطُفٍ القرآنُ إلیھِ أشارَ ما
اللهِ عطاءِ عندَ نجدهُ

ومُسلَّمًا واضحًا الإسكندريِّ
یقولُ: إذ بھِ،

عَمِ.“ النِّ مِنَ بِساطٌ اتُ دَّ „الشِّ

Hunā kalimatun ukhrā li-sh-shaykh
Farīdu-d-Dīn qaddasa Allāhu sirrahu:

„Inna Allāha yurīdu an yuzīla ʿannā mā
yuʾdhinā, wa-hādhā amrun nathiqu bihi
tamāman, wa-Allāhu yurīdu an
yuʿṭiyanā al-khayra, bal yuʿṭiyanā al-
afḍala, wa-huwa yaʿlamu kayfa
yajʿalunā nudriku hādhā al-afḍala wa-
naqbaluhu bi-sh-shukri-l-wājibi.

Wa-ṭabīʿatu-l-insāni hiya annahu lā
yuqaddiru illā mā kallafahu juhdan, wa-
mā nāḍala min ajlihi wa-taʾallama fīhi.

Wa-naḥnu ʿalā yaqīnin bi-anna alladhī
jamaʿanā hādhā-l-jamʿa-l-gharība-l-
mutafāwita fī hādhihi-l-azminati,
lan yasmaḥa bi-wuqūʿi khaṭaʾin fī
dhālika. Wa-yajibu ʿalaynā an nuqaww-
īya baʿḍanā-l-baʿḍa idhā aṣābanā shayʾ-
un ghayru marghūbin aw muʾlimun aw
muḥayyirun, bi-anna naqūla:

«Hādhā lā yuʿjibunā, wa-lākinna Allāha
rubbamā jaʿala fī mā nakrahu khayran
kathīran.»“

Qāla Allāhu Jalla Jalāluhu:„Wa-ʿasā an
takrahū shayʾan wa-huwa khayru l-
lakum wa-ʿasā an tuḥibbū shayʾan wa-
huwa sharru l-lakum wa-Allāhu yaʿlamu
wa-antum lā taʿlamūn.“

Mā ashāra ilayhi-l-Qurʾānu bi-luṭfin
najiduhu ʿinda ʿAṭāʾi-Llāhi-l-
Iskandarīyi wāḍiḥan wa-musallaman
bihi, idh yaqūlu:
„Ash-shiddātu bisāṭun mina-n-niʿami.“
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